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(3)

Парламента  и  Савета  о  контролама  и  другим  мерама  којима  се  о�ез�еђује  следљивост  и  усклађеност  у  
органској  производњи  и  о�ележавању  органских  производа

(2)  С  о�зиром  на  важност  мера  предострожности  које  оператери  морају  да  предузму  како  �и  из�егли  присуство  
неодо�рених  производа  и  супстанци  из  члана  28.  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  прикладно  је  успоставити  процедуралне  
кораке  које  тре�а  следити.  и  релевантне  документе  које  тре�а  о�ез�едити  у  случају  да  оператери  сумњају,  з�ог  
присуства  неодо�рених  производа  или  супстанци,  да  производ  који  је  намењен  за  употре�у  или  стављање  на  
тржиште  као  органски  производ  или  производ  у  конверзији  није  у  складу  са  Уред�ом  (ЕУ)  2018 /848.

Како  �и  се  осигурао  усклађен  приступ  широм  Уније  у  погледу  служ�ене  истраге  из  члана  29(1)(а)  Уред�е  (ЕУ)  
2018/848  у  случају  присуства  неодо�рених  производа  или  супстанци  у  органским  или  производи  у  конверзији,  даља  
правила  која  покривају  елементе  које  тре�а  утврдити  приликом  спровођења  званичне  истраге,  очекиване  резултате  
званичне  истраге,  као  и  минималне  о�авезе  извештавања.

УРЕДБА  КОМИСИЈЕ  ЗА  СПРОВОЂЕЊЕ  (ЕУ)  2021/279  од  22.  фе�руара  

2021.  године  о  

утврђивању  детаљних  правила  за  спровођење  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  Европске

23.2.2021

(1)  Поглавље  ИИИ  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  утврђује  општа  правила  производње  за  оператере,  укључујући  мере  
предострожности  за  из�егавање  присуства  неодо�рених  производа  и  супстанци  и  мере  које  тре�а  предузети  у  
случају  присуства  неовлашћених  производи  или  супстанце.  Да  �и  се  о�ез�едили  усаглашени  услови  за  спровођење  
те  Уред�е,  тре�ало  �и  да  се  утврде  нека  додатна  правила.

�удући  да:

чланови  28(3)(а),  29(8)(а),  30(8),  32(5),  36(4),  38(9),  41(5)  и  43(7)  истог,

Л  62/6

У  интересу  ефикасности  и  приступачних  оперативних  трошкова  система  интерних  контрола  (ИЦС),  прикладно  је  
предвидети  максималну  величину  групе  оператера.  Одређивањем  овог  ограничења,  очекује  се  да  ИЦС  може  да  
о�ез�еди  усклађеност  свих  чланова  групе  са  Уред�ом  (ЕУ)  2018/848  путем  интерних  контрола  и  неопходне  о�уке.  
Штавише,  надлежни  орган  или,  према  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело  које  сертификује  групу  може  
поново  да  изврши  инспекцију  разумног  �роја  чланова.  Ограничење  величине  ће  о�ез�едити  додатне  гаранције  
за  ажурирану  листу  чланова,  �рзу  и  редовну  размену  информација  са  контролним  органима  или  контролним  
телима  и  о�ез�едити  спровођење  адекватних  мера.  Међутим,  максимална  величина  тре�а  да  узме  у  о�зир  да  
група  оператера  тре�а  да  �уде  у  стању  да  генерише  довољно  ресурса  да  успостави  ефикасан  ИЦС  ослањајући  се  на  
квалификовано  осо�ље.

(6)

Имајући  у  виду  Уред�у  (ЕУ)  2018/848  Европског  парламента  и  Савета  од  30.  маја  2018.  о  органској  производњи  и  означавању  
органских  производа  и  стављању  ван  снаге  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  834/2007  ( 1 ),  а  посе�но

Имајући  у  виду  Уговор  о  функционисању  Европске  уније,

Служ�ени  лист  Европске  уније

(5)  Поглавље  В  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  утврђује  правила  за  сертификацију  оператера  и  група  оператера.  Да  �и  се  о�ез�едили  
усаглашени  услови  за  спровођење  те  Уред�е,  тре�ало  �и  да  се  утврде  нека  додатна  правила  за  сертификацију  
групе  оператера.

(4)  Поглавље  ИВ  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  утврђује  посе�не  одред�е  које  се  односе  на  означавање  органских  производа  и  
производа  из  конверзије.  Да  �и  се  о�ез�едили  јединствени  услови  за  примену  те  уред�е,  тре�ало  �и  да  се  
утврде  нека  додатна  правила  у  вези  са  местом  и  изгледом  одређених  индикација  на  етикети.

ЕВРОПСКА  КОМИСИЈА,

(Текст  који  је  релевантан  за  ЕЕА)

( 1 )  СЛ  Л  150,  14.6.2018,  стр.  1.
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(8)  ИЦС  тре�а  да  представља  основу  за  сертификацију  групе  оператера.  Стога  �и  од  менаџера  ИЦС-а  тре�ало  захтевати  да  
о�авесте  надлежни  орган  или,  где  је  то  прикладно,  контролни  орган  или  контролно  тело  које  даје  сертификат  о  
најважнијим  питањима,  као  што  су  сумње  у  неусаглашеност,  суспензије  или  повлачења  чланова  и  свака  за�рана  
стављање  на  тржиште  производа  као  органских  производа  или  производа  у  конверзији.

(9)  Поглавље  ВИ  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  утврђује  правила  за  служ�ене  контроле  и  друге  служ�ене  активности.  Да  �и  се  
о�ез�едили  усаглашени  услови  за  спровођење  те  Уред�е,  тре�ало  �и  да  се  утврде  нека  додатна  правила.

(10)  Како  �и  се  осигурао  континуитет  садашњих  националних  система  контроле  у  државама  чланицама,  правила  о  минимуму

Л  62/7

Да  �и  се  о�ез�едили  докази  о  усклађености  и  омогућила  размена  информација  и  размена  знања,  тре�ало  �и  да  се  
утврди  списак  докумената  и  евиденција  које  група  оператера  мора  да  води  за  потре�е  ИЦС-а.

23.2.2021 Служ�ени  лист  Европске  уније

(11)  У  циљу  елиминисања  значајних  разлика  у  тренутној  примени  националних  каталога  мера  у  државама  чланицама,  
тре�ало  �и  успоставити  заједнички  о�разац  за  каталог  мера  и  даље  смернице  о  класификацији  неусаглашености  и  
одговарајућим  мерама.  тре�а  предвидети.

(12)  Информације  о  свакој  сумњи  на  неусаглашеност  или  �ило  којој  утврђеној  неусклађености  која  утиче  на  интегритет  
органских  производа  или  производа  у  конверзији  тре�а  да  се  размењују  између  држава  чланица  и  Комисије  директно  
и  што  ефикасније,  првенствено  како  �и  се  омогућило  сви  релевантни  надлежни  органи  да  спроводе  званичне  истраге  
и  примењују  неопходне  мере  у  складу  са  чланом  29(1)  и  (2),  чланом  41(1),  (2)  и  (3)  и  чланом  42  Уред�е  (ЕУ)  2018/848 .  
Штавише,  прикладно  је  навести  детаље  и  процедуре  за  дељење  тих  информација,  укључујући  функционалност  
Информационог  система  органске  пољопривреде.  У  том  контексту,  ова  Уред�а  такође  тре�а  да  разјасни  да  у  случају  
�ило  какве  сумње  или  утврђене  неусаглашености  која  утиче  на  интегритет  органских  производа  или  производа  у  
конверзији  које  открије  контролно  тело  или  контролно  тело,  такве  информације  тре�а  �ез  одлагања  пренети  њиховим  
надлежним  власти.  Коначно,  ова  Уред�а  тре�а  да  прецизира  које  информације  тре�а  да  деле  контролни  органи  и  
контролна  тела  са  другим  контролним  органима  и  контролним  телима  и  њиховим  надлежним  органима  и  да  одреди  
о�авезу  надлежним  органима  да  предузму  одговарајуће  мере  и  успоставе  документоване  процедуре  које  ће  омогућити  
такво  размена  информација  на  њиховој  територији.

(13)  Групе  оператера  у  трећим  земљама  које  послују  у  складу  са  Уред�ом  Савета  (ЕЗ)  �р.  834/2007  ( 2 )  и  Уред�ом  Комисије  
(ЕЗ)  �р.  889/2008  ( 3 )  и  (ЕЗ)  �р.  1235/2008  ( 4 )  могу  имају  �рој  чланова  знатно  већи  од  максималне  величине  утврђене  
овом  Уред�ом.  Успостављање  нових  група  оператера  који  испуњавају  овај  нови  захтев  може  подразумевати  опипљиве  
адаптације  за  успостављање  одговарајућег  правног  лица,  ИЦС-а  и  неопходних  елемената  за  сертификацију  од  стране  
контролног  органа  или  контролног  тела.  Према  томе,  тре�а  предвидети  прелазни  период  од  највише  3  године  од  1.  
јануара  2022.  за  те  групе  оператера  како  �и  им  се  омогућило  да  изврше  неопходна  прилагођавања  како  �и  �или  у  
складу  са  новом  максималном  величином.

�р.  834/2007  и  (ЕЗ)  �р.  889/2008.  Дакле,  тре�а  о�ез�едити  прелазни  период  од  највише  1  годину  од  1.  јануара  2022.  
за  све  државе  чланице  у  погледу  тих  постојећих  националних  каталога  мера  како  �и  им  се  омогућило  да  изврше  
неопходна  по�ољшања  или  замене  своје  националне  каталоге  мера  за  у  складу  са  новим  захтевима.

тре�а  утврдити  проценте  за  званичне  контроле  и  узорковање.

(14)  Захтјев  који  се  односи  на  национални  каталог  мјера  може  подразумијевати  промјену  већ  постојећих  националних  каталога  
мјера  који  су  до  сада  израђени  у  државама  чланицама  у  складу  са  прописима  (ЕЗ)

( 3 )  Уред�а  Комисије  (ЕЗ)  �р.  889/2008  од  5.  септем�ра  2008.  о  утврђивању  детаљних  правила  за  спровођење  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  
834/2007  о  органској  производњи  и  означавању  органских  производа  у  погледу  органске  производње,  означавања  и  контроле  (ОВ  
Л  250,  18.9.2008,  стр.  1).

( 2 )  Уред�а  Савета  (ЕЗ)  �р.  834/2007  од  28.  јуна  2007.  о  органској  производњи  и  о�ележавању  органских  производа  и  стављању  ван  
снаге  Уред�е  (ЕЕЗ)  �р.  2092/91  (СЛ  Л  189,  20.7.2007.,  стр.  1).

( 4 )  Уред�а  Комисије  (ЕЗ)  �р.  1235/2008  од  8.  децем�ра  2008.  о  утврђивању  детаљних  правила  за  спровођење  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  
834/2007  у  погледу  аранжмана  за  увоз  органских  производа  из  трећих  земаља  (ОЈ  Л  334,  12.12.  .2008,  стр.
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Да  �и  проверио  да  ли  сумња  може  �ити  поткрепљена  у  складу  са  чланом  28(2)(�)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  оператер  ће  узети  у  о�зир  
следеће  елементе:

(а)  информације  и  документи  о  до�ављачу  (отпремница,  фактура,  сертификат  до�ављача,  сертификат  о

1.  Не  доводећи  у  питање  члан  38(2)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  када  спроводе  званичну  истрагу  из  члана  29(1)(а)  те  Уред�е,  надлежни  органи  или,  
према  потре�и,  контролна  тела  или  контролни  органи  ће  утврдити  најмање  следеће:

(�)  када  постоји  сумња  да  узрок  присуства  неодо�рених  производа  или  супстанци  лежи  под  контролом  оператера,  
оператер  ће  испитати  сваки  могући  узрок  присуства  неовлашћених  производа  или  супстанци.

Члан  2

члан  1

Служ�ени  лист  Европске  уније

производња,

документи  се  подударају;

(е)  сваку  информацију  о  �ило  којој  претходној  сумњи  у  вези  са  одређеним  неодо�реним  производом  или  супстанцом;

(ЕУ)  2018/848.

(ц)  ла�ораторијске  резултате,  из  акредитоване  ла�ораторије  када  су  релевантни  и  доступни;

проверите  да  ли:

производња;

23.2.2021

1.

Инспекција  за  органске  производе  (ЦОИ));

Методологија  служ�ене  истраге

(а)  назив,  идентификацију  серије,  власништво  и  физичку  локацију  дотичних  органских  производа  или  производа  у  конверзији;

Л  62/8

Процедурални  кораци  које  оператер  тре�а  да  следи  у  случају  сумње  на  неусаглашеност  з�ог  присуства  неодо�рених  производа  или  
супстанци

2.  Када  оператер  о�авести  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело  у  складу  са  чланом  28(2)(д)  Уред�е  (ЕУ)  
2018/848  о  основаној  сумњи  или  када  се  сумња  не  може  отклонити ,  оператер  ће  о�ез�едити,  ако  је  релевантно  и  где  су  доступни,  следеће  
елементе:

(ии)  информације  на  сертификату  које  је  доставио  до�ављач  односе  се  на  стварно  купљени  производ;

(ф)  сваки  други  релевантан  документ  за  разјашњавање  случаја.

(16)  Мере  предвиђене  овом  Уред�ом  су  у  складу  са  мишљењем  Од�ора  за  органску

(и)  информације  на  етикети  органског  производа  или  производа  у  конверзији  и  информације  о  пратећим

(д)  листу  за  узорковање  са  детаљима  о  времену,  месту  и  методу  који  се  користи  за  узимање  узорка;

(ц)  врсту,  назив,  количину  и  друге  релевантне  информације  о  постојећим  неодо�реним  производима  или  супстанцама;

(15)  У  интересу  јасноће  и  правне  сигурности,  ова  Уред�а  тре�а  да  се  примењује  од  датума  примене  Уред�е

(а)  када  се  сумња  на  неусаглашеност  односи  на  улазни  органски  производ  или  производ  у  конверзији,  оператер  ће

(�)  следљивост  производа  са  идентификацијом  серије,  количином  залиха  и  количином  продатог  производа;

(�)  да  ли  се  дотични  производи  и  даље  стављају  на  тржиште  као  органски  производи  или  производи  у  конверзији  или  се  користе  у  органским

ДОНОСИЛА  ОВУ  УРЕДБУ:
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3.  Служ�ена  истрага  ће  најмање  закључити:

3.  Ознака  места  где  су  пољопривредне  сировине  од  којих  је  састављен  производ  узгајане,  како  је  наведено  у  члану  32(2)  
Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  ставља  се  непосредно  испод  кодног  �роја  који  се  односи  на  у  ставу  2.  овог  члана.

2.  Званична  истрага  ће  се  спроводити  коришћењем  одговарајућих  метода  и  техника,  укључујући  оне  из  члана  14  и  члана  
137(3)  Уред�е  (ЕУ)  2017/625  Европског  парламента  и  Савета  ( 5 ).

2.  Ознака  кодног  �роја  контролног  органа  или  контролног  тела  како  је  наведено  у  члану  32(1)(а)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  
појављује  се  у  истом  визуелном  пољу  као  лого  органске  производње  европског  Унион,  где  се  користи  у  о�ележавању.

(�)  исто  видно  поље  као  кодни  �рој  контролног  органа  или  контролног  тела  како  је  наведено  у  члану  32(1)(а)  Уред�е  
(ЕУ)  2018/848.

(д)  у  којој  фази  производње,  припреме,  складиштења  или  дистри�уције  и  где  је  тачно  откривено  присуство  неодо�рених  
производа  или  супстанци,  посе�но  за  �иљну  производњу,  да  ли  је  узорак  узет  пре  жетве  или  после  жетве;  (е)  да  ли  
су  погођени  други  

оператери  у  ланцу  сна�девања;  (ф)  резултате  претходних  

званичних  истрага  о  органским  производима  или  производима  и  оператерима  који  су  у  питању.

Л  62/9

ознака  тре�а  да  има  исту  величину  слова;

1.  Ознака  предвиђена  за  производе  �иљног  порекла  током  конверзије  како  је  наведено  у  члану  30(3)  Уред�е  (ЕУ)  
2018/848  појављује  се  у:  

(а)  �оји,  величини  и  стилу  слова  који  нису  уочљивији  него  продајни  опис  производа,  док  цео

23.2.2021

Услови  за  употре�у  одређених  индикација

Члан  групе  оператера  се  региструје  само  код  једне  групе  оператера  за  дати  производ,  такође  када  се  оператер  �ави  
различитим  активностима  у  вези  са  тим  производом.

Максимална  величина  групе  оператера  је  2  000  чланова.

Члан  3

Служ�ени  лист  Европске  уније

4.  Надлежни  органи  или,  према  потре�и,  контролни  органи  или  контролни  органи  састављају  завршни  извештај  за  сваку  
званичну  истрагу.  Тај  завршни  извештај  ће  садржати:  (а)  

евиденцију  о  специфичним  елементима  потре�ним  у  складу  са  овим  

чланом;  (�)  евиденцију  информација  размењених  са  надлежним  органом,  другим  контролним  органима  и  контролним  
телима  и  Комисијом  у  вези  са  овом  служ�еном  истрагом.

Састав  и  димензија  групе  оператора

(а)  интегритет  органских  производа  и  производа  у  

конверзији;  (�)  извор  и  узрок  присуства  неодо�рених  производа  или  супстанци;  (ц)  

елементе  предвиђене  чланом  29(2)(а),  (�)  и  (ц)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848.

Члан  4

�р.  1151/2012,  (ЕУ)  �р.  652/2014,  (ЕУ)  2016/429  и  (ЕУ)  2016/2031  Европског  парламента  и  Савета,  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  1/2005  и  (ЕЗ)  �р.  
1099 /2009  и  Директивама  Савета  98/58/ЕЦ,  1999/74/ЕЦ,  2007/43/ЕЦ,  2008/119/ЕЦ  и  2008/120/ЕЦ  и  укидању  Уред�и  (ЕЗ)  �р.  854/2004  и  (ЕЗ)  
�р.  882/2004  Европског  парламента  и  Савета,  Директиве  Савета  89/608/ЕЕЦ,  89/662/ЕЕЦ,  90/425/ЕЕЦ,  91/496/ЕЕЦ,  96/23/ЕЦ,  96/93/ЕЦ  и  97/78/
ЕЦ  и  Одлука  Савета  92/438/ЕЕЦ  (Уред�а  о  служ�еној  контроли)  (СЛ  Л  95,  7.4.2017,  стр.  1).

( 5 )  Уред�а  (ЕУ)  2017/625  Европског  парламента  и  Савета  од  15.  марта  2017.  о  служ�еним  контролама  и  другим  служ�еним  активностима  које  
се  спроводе  ради  о�ез�еђивања  примене  закона  о  храни  и  храни  за  животиње,  правила  о  здрављу  и  до�ро�ити  животиња,  здрављу  
�иљака  и  средства  за  заштиту  �иља,  измене  и  допуне  Уред�е  (ЕЗ)  �р.  999/2001,  (ЕЗ)  �р.  396/2005,  (ЕЗ)  �р.  1069/2009,  (ЕЗ)  �р.  1107/2009,  (ЕУ)
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(иии)  налази  инспекције;  (ив)  о�им  

ревизије/периметар;  (в)  датум  

издавања  извештаја;  (ви)  име  

унутрашњег  инспектора;

(и)  назив  члана  и  локацију  производне  јединице  или  просторија,  укључујући  откупне  и  са�ирне  центре  у  којима  се  о�ављају  
активности  из  члана  36(1)(а)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  које  су  предмет  инспекције  место;

(ии)  документацију  о  идентификованој  неусаглашености;

(г)  евиденцију  о  следљивости,  укључујући  информације  о  количинама,  о  следећим  активностима,  где  је  релевантно:

Служ�ени  лист  Европске  уније

следеће  елементе  за  сваког  члана  групе  оператора:

(ц)  извештаје  о  интерној  инспекцији  које  су  потписали  инспектор  ИЦС-а  и  инспековани  члан  групе  оператера  и

(ИЦС):

(и)  чланови  који  подлежу  мерама  у  случају  непоштовања,  укључујући  оне  суспендоване,  повучене  или  од  којих  се  тражи  да

Документи  и  евиденција  групе  оператера

(виии)  датум  и  верзију  листе;

(е)  евиденцију  о  о�уци  чланова  групе  оператера;

(д)  евиденцију  о  о�уци  инспектора  ИЦС-а  која  се  састоји  од:

23.2.2021

(в)  информације  о  свакој  производној  јединици  и/или  активности:  величина,  локација,  укључујући  мапу  где  је  доступна,  производ,

(иии)  документацију  о  праћењу  мера;

(и)  куповину  и  дистри�уцију  пољопривредних  инпута  укључујући  �иљни  репродуктивни  материјал  од  стране  групе;

Л  62/10

(и)  име  и  идентификацију  (�рој  кода);

(ии)  датум  и  сат  почетка  и  завршетка  интерне  инспекције;

(а)  списак  чланова  групе  оператера  на  основу  њихове  регистрације  сваког  члана  и  који  се  састоји  од

укључујући  најмање  следеће  елементе:

придржавати  се  новог  периода  конверзије;

Група  оператера  ће  водити  следећу  документацију  и  евиденцију  за  потре�е  система  интерних  контрола

(�)  потписане  уговоре  о  чланству  између  члана  и  групе  оператера  као  правног  лица,  који  ће  укључити  права  и  одговорности  члана;

(ф)  евиденцију  о  мерама  предузетим  у  случају  непоштовања  од  стране  менаџера  ИЦС-а,  која  ће  укључивати:

Члан  5

(ии)  производња  укључујући  жетву;

датум  почетка  периода  конверзије  и  процене  приноса;  (ви)  датум  

последње  интерне  инспекције  са  именом  инспектора  ИЦС-а;  (вии)  датум  последње  

служ�ене  контроле  коју  је  извршио  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело  са  именом  инспектора;

(и)  датуме  о�уке;  (ии)  предмет  

о�уке;  (иии)  име  тренера;  (ив)  потпис  

приправника;  (в)  по  потре�и,  

процену  стеченог  знања;

(ии)  контакт  детаље;  

(иии)  датум  регистрације;  

(ив)  укупна  површина  земљишта  под  управљањем  члана  и  да  ли  је  део  органске,  у  конверзији  или  неорганске  производне  
јединице;
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Минимални  проценти  контрола  и  узорковања

(ц)  сваку  за�рану  стављања  на  тржиште  производа  као  органског  или  у  конверзији,  укључујући  име  дотичног  члана  или  
чланова,  релевантне  количине  и  идентификацију  партије.

(ц)  најмање  5%  �роја  оператера,  искључујући  оператере  изузете  у  складу  са  чланом  34(2)  и  чланом  35(8)  Уред�е  (ЕУ)  
2018/848,  �иће  предмет  узорковања  у  складу  са  чланом  14(х)  Уред�а  (ЕУ)  2017/625  сваке  године;

Уред�е  (ЕУ)  2017/625  сваке  године;

Служ�ени  лист  Европске  уније

(и)  именовање  менаџера  ИЦС-а;

(�)  сваку  суспензију  или  повлачење  члана  или  производне  јединице  или  просторија,  укључујући  куповину  и  наплату

(ви)  стављање  на  тржиште  производа  од  стране  групе  оператера;

(�)  спроводи  се  најмање  10%  додатних  контрола  у  односу  на  оне  наведене  у  члану  38(3)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848

(ив)  припрема;

Менаџер  ИЦС-а  ће  одмах  о�авестити  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело  о  следећим  
информацијама:

(а)  најмање  10%  свих  званичних  контрола  оператера  или  група  оператера  �иће  спроведено  �ез  претходне  најаве

Следећа  правила  о  минималним  процентима  примењују  се  на  служ�ене  контроле  из  члана  38(4)  Уред�е

Л  62/11

Члан  6

(д)  најмање  2%  чланова  сваке  групе  оператера  ће  �ити  предмет  узорковања  у  складу  са  чланом  14(х)

(е)  најмање  5%  оператера  који  су  чланови  групе  оператера,  али  не  мање  од  10  чланова,  подлеже  поновној  инспекцији  сваке  
године.  Када  група  оператера  има  10  чланова  или  мање,  сви  чланови  ће  �ити  контролисани  у  вези  са  верификацијом  
усклађености  из  члана  38(3)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848.

(ј)  именовање  инспектора  ИЦС-а  као  и  списак  инспектора  ИЦС-а.

23.2.2021

Члан  7

(х)  писани  споразуми  и  уговори  између  групе  оператера  и  подизвођача  укључујући  информације  о  природи  подуговорених  
активности;

центри,  из  групе;

излази  сваке  године;

(в)  испоруку  производа  од  сваке  чланице  у  заједнички  маркетиншки  систем;

(а)  сваку  сумњу  на  велику  и  критичну  неусклађеност;

сваке  године;

(иии)  складиштење;

О�авештења  од  ИЦС  менаџера

(ЕУ)  2018/848  које  ће  спроводити  сваки  надлежни  орган  или,  где  је  то  прикладно,  контролни  орган  или  контролно  тело  у  
складу  са  ризиком  од  неусаглашености:

Листу  чланова  из  тачке  (а)  првог  става  ће  ажурирати  менаџер  ИЦС-а  након  сваке  измене  елемената  наведених  у  тачки  (а)(и)  
до  (виии)  и  назначити  да  ли  је  �ило  који  од  чланови  суспендовани  или  повучени  з�ог  мера  у  случају  непоштовања  које  
произилазе  из  интерних  инспекција  или  служ�ених  контрола.
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Размена  информација

(ц)  мере  које  одговарају  различитим  категоријама  неусаглашености.

државе  (о�авештење  о  упозорењу);

(ц)  држава  чланица  која  о�авештава  може  да  затражи  од  нотификоване  државе  чланице  или  држава  чланица  �ило  које  неопходне  додатне

Служ�ени  лист  Европске  уније

провед�ени  акт  донесен  у  складу  са  том  Уред�ом;

(ив)  одговор  на  претходне  захтеве  од  стране  надлежног  органа  или,  где  је  прикладно,  контролног  органа  или

Тај  национални  каталог  мера  покрива  најмање:

(ии)  када  сумња  или  утврђена  неусаглашеност  утиче  на  интегритет  органских  производа  или  производа  у  конверзији  увезених  
из  треће  земље  у  складу  са  чланом  45(1)  или  чланом  57  Уред�е  (ЕУ)  2018/848;

Мере  у  случају  утврђене  неусаглашености

(ии)  утицај  на  интегритет  органског  статуса  или  статуса  производа  у  конверзији;

(и)  када  сумња  или  утврђена  неусаглашеност  утиче  на  интегритет  органских  производа  или  производа  у  конверзији

ажурирања  у  вези  са  резултатима  сопствених  званичних  истрага;

1.  За  потре�е  члана  43(1)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  надлежни  органи  ће  користити  Информациони  систем  за  органску  пољопривреду  
(ОФИС)  и  о�расце  наведене  у  Анексу  ИИ  ове  Уред�е  за  размену  информација  са  Комисијом.  и  друге  државе  чланице  у  складу  са  
следећим  правилима:

23.2.2021

(и)  примена  мера  предострожности  из  члана  28(1)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  и  сопствене

(�)  у  ситуацијама  наведеним  у  тачки  (а)(и)  и  (ии)  држава  чланица  или  државе  чланице  које  су  о�авештене  ће  одговорити  у  року  од  
30  календарских  дана  од  датума  пријема  о�авештења  и  о�авестиће  о  предузетим  радњама  и  мерама ,  укључујући  резултате  
званичне  истраге  и  пружи  све  друге  информације  доступне  и/или  које  захтева  држава  чланица  која  о�авештава;

информације;

Л  62/12

(�)  класификацију  неусаглашености  у  три  категорије:  мање,  веће  и  критичне,  узимајући  у  о�зир  најмање

Члан  9

(а)  списак  неусаглашености  са  упућивањем  на  посе�на  правила  Уред�е  (ЕУ)  2018/848  или  делегираних  или

контролно  тело;

(иии)  када  сумња  или  утврђена  неусклађеност  утиче  на  интегритет  органских  производа  или  производа  у  конверзији  који  долазе  
из  државе  чланице  која  је  о�авештавала,  пошто  �и  то  могло  имати  импликације  за  једну  или  више  о�авештених  чланица

Надлежни  органи  могу  да  користе  јединствене  аранжмане  наведене  у  Анексу  И  овој  Уред�и  за  израду  националног  каталога  мера  
како  је  наведено  у  члану  41(4)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848.

(иии)  спосо�ност  система  следљивости  да  лоцира  захваћени  производ(е)  у  ланцу  сна�девања;

долазе  из  друге  државе  чланице;

(е)  у  ситуацији  из  тачке  (а)  (ии)  и  када  је  држава  чланица  о�авестила  Комисију,  Комисија  ће  о�авестити  надлежни  орган,  или  где  је  
релевантно,  контролни  орган  или  контролно  тело  треће  земље.

Члан  8

(д)  држава  чланица  која  о�авештава  ће,  што  је  пре  могуће,  извршити  неопходне  уносе  и  ажурирања  у  ОФИС,  укључујући

контроле  из  члана  9(1)(д)  Уред�е  (ЕУ)  2017/625;

(а)  Држава  чланица  (држава  чланица  која  о�авештава)  о�авештава  Комисију  и  релевантну  државу  чланицу  или  државе  чланице  
(о�авештену  државу  чланицу  или  државе  чланице)  најмање  у  следећим  ситуацијама:

следећи  критеријуми:
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4.  За  потре�е  члана  43(3)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  када  оператери  или  групе  оператера  и/или  њихови  подизвођачи  промене  
своје  контролно  тело  или  контролно  тело,  такви  оператери  и/или  контролно  тело  или  контролно  тело  заинтересовани  ће  
�ез  одлагања  о�авестити  надлежни  орган  о  тој  промени.

2.  Национални  каталог  мера  израђен  у  складу  са  чланом  8  примењиваће  се  најкасније  од  1.  јануара  2023.  године.

3.  За  потре�е  члана  43(3)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  када  оператере  или  групе  оператера  и/или  њихове  подизвођаче  
контролишу  различити  контролни  органи  или  контролна  тела,  ти  контролни  органи  и  контролна  тела  размењују  релевантне  
информације  о  операцијама  под  њиховом  контролом.

1.  Групе  оператера  у  трећим  земљама  у  складу  са  Уред�ама  (ЕЗ)  �р.  834/2007,  (ЕЗ)  �р.  889/2008  и  (ЕЗ)
1235/2008  пре  датума  ступања  на  снагу  ове  уред�е  и  за  које  су  неопходне  значајне  административне,  законске  и  структурне  
промене  у  погледу  максималне  величине  групе  оператера  утврђене  у  другом  ставу  члана  4.  ове  уред�е,  ће  се  придржавати  
те  одред�е  најкасније  од  1.  јануара  2025.  године.

Поред  о�авезе  информисања  из  члана  32(�)  Уред�е  (ЕУ)  2017/625,  контролни  2.  орган  или  контролно  тело  ће,  �ез  одлагања,  
о�авестити  надлежни  орган  који  му  је  поверен  или  делегирао  одређене  задатке  служ�ене  контроле  или  одређене  послове  који  се  односе  на  
друге  служ�ене  активности  у  складу  са  чланом  4(3)  и  чланом  28(1)  или  чланом  31  те  Уред�е,  о  свакој  сумњи  или  утврђеној  неусклађености  
која  утиче  на  интегритет  органских  или  не-  производи  конверзије.  Такође  ће  о�ез�едити  све  друге  информације  које  захтева  тај  надлежни  
орган.

Л  62/13

Прелазне  одред�е

Члан  10

23.2.2021

6.  Надлежни  органи  ће  предузети  одговарајуће  мере  и  успоставити  документоване  процедуре  како  �и  омогућили  размену  
информација  између  њих  и  контролних  органа  и/или  контролних  тела  којима  су  поверили  или  делегирали  одређене  
задатке  служ�ене  контроле  или  одређене  задатке  који  се  односе  на  друге  служ�ене  активности.  као  и  између  тих  
контролних  органа  и/или  контролних  органа.

Ова  уред�а  ступа  на  снагу  двадесетог  дана  од  дана  о�јављивања  у  Служ�еном  листу  Европске  уније.

Примењиваће  се  од  1.  јануара  2022.

Служ�ени  лист  Европске  уније

Ново  контролно  тело  или  контролно  тело  ће  о�ез�едити  да  су  неусаглашености  за�ележене  у  евиденцији  претходног  контролног  
органа  или  контролног  тела  �иле  или  ће  �ити  отклоњене  од  стране  оператера.

5.  За  потре�е  члана  43(3)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848,  где  оператери  или  групе  оператера  подлежу  провери  следљивости  и  
равнотежи  масе,  контролни  органи  и  контролна  тела  размењују  релевантне  информације  које  омогућавају  финализацију  
ових  провера.

Ступање  на  снагу  и  примена

Ново  контролно  тело  или  контролно  тело  тражиће  контролни  досије  оператера  или  групе  оператера  у  питању  од  претходног  
контролног  органа  или  контролног  тела.  Претходни  контролни  орган  или  контролно  тело  ће  �ез  одлагања  предати  новом  
контролном  органу  или  контролном  телу  контролни  досије  дотичног  оператера  или  групе  оператера,  укључујући  писану  
евиденцију  из  члана  38(6)  Уред�е  (ЕУ)  2018. /848,  статус  сертификације,  списак  неусаглашености  и  одговарајуће  мере  које  
је  предузео  претходни  орган  контроле  или  контролно  тело.

Члан  11
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Сачињено  у  Бриселу,  22.  фе�руара  2021.

За  Комисију

Председник

Урсула  ВОН  ДЕР  ЛАИЕН

Служ�ени  лист  Европске  уније

Ова  Уред�а  је  о�авезујућа  у  целини  и  директно  се  примењује  у  свим  државама  чланицама.

23.2.2021Л  62/14
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(ии)  неусаглашеност  утиче  на  интегритет  органског  производа  или  производа  у  конверзији;

Минор

(ц)  случај  неусаглашености  је  критичан  када:

(и)  мере  предострожности  су  сразмерне  и  одговарајуће,  и  контроле  које  је  оператер  увео

Служ�ени  лист  Европске  уније

(иии)  оператер  није  �лаговремено  исправио  мању  неусклађеност;

критеријума  из  члана  8,  када  се  примењује  једна  или  више  од  следећих  ситуација:

Надлежни  органи  или,  по  потре�и,  контролни  органи  или  контролни  органи  могу  применити  једну  или  више  од  следећих  мера  на  
сразмеран  начин  на  наведене  категорије  случајева  непоштовања:

Јединствени  аранжмани  за  израду  и  примену  националног  каталога  мера  из  члана  8

(и)  мере  предострожности  нису  пропорционалне  и  одговарајуће  и  контроле  које  је  оператер  поставио  нису  ефикасне;

(ив)  нема  информација  из  система  следљивости  за  лоцирање  захваћеног(их)  производа(а)  у  ланцу  сна�девања  и  за�рана  
стављања  производа  на  тржиште  у  вези  са  органском  производњом  није  могућа.

Потре�ан  је  нови  период  конверзије

(иии)  оператер  не  успе  да  исправи  претходне  велике  неусаглашености  или  више  пута  не  исправи  друге  категорије

Л  62/15

(иии)  систем  следљивости  може  лоцирати  захваћени  производ(е)  у  ланцу  сна�девања  и  могућа  је  за�рана  стављања  производа  
на  тржиште  у  вези  са  органском  производњом;

Нема  позивања  на  органску  производњу  у  означавању  и  
рекламирању  целе  серије  или  производног  циклуса  у  питању  
(захваћене  усеве  или  животиње)  у  складу  са  чланом  42(1)  Уред�е  
(ЕУ)  2018/848

Подношење  акционог  плана  од  стране  оператера  у  року  одређеном  
за  исправку  неусаглашености

23.2.2021

места  су  ефикасна;

(и)  мере  предострожности  нису  пропорционалне  и  одговарајуће  и  контроле  које  је  оператер  поставио  нису  ефикасне;

(а)  случај  неусаглашености  је  мањи  када:

(ив)  систем  следљивости  може  лоцирати  захваћени  производ(е)  у  ланцу  сна�девања  и  могућа  је  за�рана  стављања  производа  на  
тржиште  у  вези  са  органском  производњом;

1.  Надлежни  органи  могу  класификовати  случајеве  неусаглашености  као  мање,  веће  или  критичне,  на  основу  класификације

(ии)  неусаглашеност  утиче  на  интегритет  органског  производа  или  производа  у  конверзији;

2.  Мере

Ограничење  о�има  сертификата

Главни

(�)  случај  неусаглашености  је  велики  када:

неусаглашености;

(ии)  неусаглашеност  не  утиче  на  интегритет  органског  производа  или  производа  у  конверзији;

Мера

АНЕКС  И

Категорија  неусаглашености
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Нема  позивања  на  органску  производњу  у  означавању  и  
рекламирању  целе  серије  или  производног  циклуса  у  
питању  (захваћене  усеве  или  животиње)  у  складу  са  
чланом  42(1)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848

Критичан

За�рана  стављања  на  тржиште  производа  који  се  односе  
на  органску  производњу  за  одређени  период  у  складу  са  
чланом  42(2)  Уред�е  (ЕУ)  2018/848

Повлачење  сертификата

23.2.2021

Унапређење  спровођења  мера  предострожности  и  
контрола  које  је  оператер  поставио  да  �и  о�ез�едио  
усклађеност

Служ�ени  лист  Европске  унијеЛ  62/16

Ограничење  о�има  сертификата
Потре�ан  је  нови  период  конверзије

Суспензија  сертификата
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2)  Надлежни  орган  –  контакт  подаци:

*3)  Земља  порекла:

или  контролно  тело:

*1)  Категорија  производа:

2)  Прерађивач/продавац  у  земљи  порекла  –  контакт  подаци  –  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело:

Служ�ени  лист  Европске  уније

А.  Држава  чланица  која  о�авештава:

*Први  језик:

2)  Надлежни  орган/органи  –  контакт  подаци:

Молимо  вас  да  детаљно  опишете  комплетан  ланац  сна�девања:

Остали  глумци:

ОФИС  ша�лони  како  је  наведено  у  члану  9

6)  Остале  информације:

Б.  О�авештена  држава  чланица  или  државе  чланице:

надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело:

*3)  Датум  о�авештења  (ДД/ММ/ГГГГ):

Л  62/17

4)  Опис  производа  (величина  и  о�лик  паковања,  итд.)  –  приложите  копиран  или  скениран  печат  или  етикету:

3)  Увозник  у  земљи  која  подноси  пријаву  –  контакт  подаци  –  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган

4)  Велетрговац  –  контакт  подаци  –  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело:

23.2.2021

1)  Држава:

*2)  Назив  производа/трговачког  имена:

Други  језик:

Ц.  Производ:

1)  Произвођач  –  контакт  подаци  –  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело:

1.  Ша�лон  стандардног  о�авештења  о  сумњи  или  утврђеној  неусаглашености

*1)  Земља/земље:

Д.  Следљивост:

Ауторитет(и):

*4)  Референца

5)  Идентификација  партије  (нпр.  �рој  партије,  �рој  испоруке,  датум  испоруке,  итд.):

5)  Продавац  на  мало  или  други  оператер  у  земљи  која  је  о�авештава,  у  којој  је  откривена  неусаглашеност  –  контакт  подаци  –

АНЕКС  ИИ
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Место  откривања  неусклађености/сумње  на  неусаглашеност/другог  про�лема:

Да  ли  је  ниво  за  означавање  ГМО  садржаја  прекорачен?:

Ниво  откривених  остатака:

2)  Да  ли  су  предузете  неке  принудне  мере?

4)  Датум  ступања  на  снагу:  (ДД/ММ/ГГГГ):

Служ�ени  лист  Европске  уније

копија  фактуре  или  друге  пратеће  документације:

*У  ком  аспекту  представља  неусаглашеност/сумњу  у  неусаглашеност/други  про�лем  покренут  са  Уред�ом  (ЕУ)  2018/848  Европског  
парламента  и  Савета  ( 1 )?:

Детаљи  (назив  ла�ораторије,  коришћене  методе,  резултати):

Г.  Предузете  мере:

И.  Анекси:

*1)  Природа  неусаглашености/сумња  у  неусаглашеност/други  про�лем.

2)  Који  актери  су  већ  о�авештени?:

Место  узорковања/тестирања:

7)  Који  је  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролни  орган  донео  мере?:

23.2.2021

3)  Анализа  узорака/тестова  (ако  их  има)  –  приложите  копију  извештаја  о  анализи:

Ф.  Утицај  на  тржиште:

3)  Који  је  о�им  мера  (националне,  регионалне,  извозне,  итд.)?:

5)  Трајање  (у  месецима):

Л  62/18

Датум  откривања  неусаглашености/сумње  о  неусаглашености/другог  про�лема  (ДД/ММ/ГГГГ):

Да  ли  је  ниво  изнад  прага  дозвољен  у  храни  (или  сточној  храни)  уопште?:

2)  Контекст  откривања  неусаглашености/сумње  у  неусаглашеност/други  про�лем  –  приложите

Назив  пронађених  супстанци:

1)  Да  ли  су  предузете  неке  до�ровољне  мере  (на  производу/оператеру/тржишту)?:

Копирана  или  скенирана  документација  производа  (печат,  етикета,  итд.).  Копија  рачуна,  документарног  рачуна  или  документа  о  транспорту  
или  налогу  за  испоруку.  Извештај  о  анализи  и/или  �ило  који  други  релевантни  документ:

Која  неусаглашеност/сумња  на  неусаглашеност/други  про�лем  је  идентификован?:

Датум  анализе  –  извештаја  (ДД/ММ/ГГГГ):

3)  Да  ли  су  друге  државе  чланице  погођене?  Ако  јесте,  које  државе  чланице?:

Х.  Остале  информације/Евалуација:

Е.  Неусклађеност,  сумња  у  неусаглашеност,  други  покренути  про�леми:

Датум  узорковања/тестирања  (ДД/ММ/ГГГГ):

1)  Да  ли  је  производ  повучен  са  тржишта,  �локиран  или  пласиран  на  тржиште?:

6)  О�разложење/правни  основ  мера:

( 1 )  Уред�а  (ЕУ)  2018/848  Европског  парламента  и  Савета  од  30.  маја  2018.  о  органској  производњи  и  означавању  органских  
производа  и  стављању  ван  снаге  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  834/2007  (СЛ  Л  150,  14.6.2018,  стр.
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*3)  Датум  (ДД/ММ/ГГГ):

Ц.  Истрага

*5)  Производ:

4)  Какав  је  исход  истраге?:

Да  ли  је  отклоњено  порекло  неусаглашености/сумње  у  непоштовање/другог  про�лема?:

тржиште  Уније  и  тржишта  трећих  земаља)?:

Служ�ени  лист  Европске  уније

1)  Држава:

Верзија  одговора:

*3)  Датум  о�авештења  (ДД/ММ/ГГГГ):

На  пример,  да  ли  су  дотични  оператери  подвргнути  посе�ној  контроли?:

Д.  Мере  и  казне:

*Први  језик:

укључени  орган(-а)  и/или  контролна  тела(-а)  у  различитим  укљученим  земљама  (ако  их  има)?:

1)  Држава:

одговорност  актера  јасно  идентификована  и  утврђена?:

Л  62/19

*4)  Референца:

1)  Који  надлежни  орган(-и)  или,  где  је  потре�но,  контролни(-и)  орган(-и)  и/или  контролно  тело(-а)  су/�или  задужени  за  истрагу?:

Који  су  резултати  инспекција/анализа  (ако  их  има)?:

Која  је  ваша  процена  оз�иљности  непоштовања/сумње  у  непоштовање/другог  про�лема?:

23.2.2021

2)  Надлежни  орган  –  контакт  подаци:

6)  Неусклађеност/сумња  у  непоштовање/други  про�лем  који  је  покренут:

А.  О�авештена  држава  чланица:

*4)  Референца  о�авештења  (исто  као  у  тачки  А.4  о�авештења):

Да  ли  су  узорци  узети  и  анализирани?:

*1)  Које  су  превентивне  и  корективне  мере  предузете  (нпр.  у  вези  са  дистри�уцијом/циркулацијом  производа  на

Други  језик:

2)  Надлежни  орган  –  контакт  подаци:

3)  Које  методе/процедуре  истраге  су  коришћене?:

Да  ли  су  идентификовани  оператери  �или  укључени  у  друге  случајеве  неусаглашености/сумње  у  непоштовање/друге  про�леме  
покренуте  у  последње  3  године?:

2.  Ша�лон  за  стандардни  одговор  на  стандардно  о�авештење  о  сумњи  или  утврђеној  неусаглашености

Б.  О�авештење:

2)  Опишите  сарадњу  између  различитих  оператера  и  надлежних  органа  или,  где  је  прикладно,  контролу

5)  Да  ли  је  истакнуто  порекло  контаминације/неусклађености/сумње  у  неусаглашеност/други  про�лем  и
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Е.  Остале  информације:

Опис:  Која  је  
ваша  процена  оз�иљности  неусаглашености?

О�им

Бренд/трговачко  име:

Цонсигнмент

Служ�ени  лист  Европске  уније

3)  Да  ли  су  планиране  додатне  инспекције  код  дотичних  оператера?:

Трајање  радњи  (ако  их  има)  (у  месецима):

Надлежни  орган

Лице/тело  које  открива  неусаглашеност:  у  питању  

је  законодавство  Уније  (референце):  4.  Опис  

следљивости  производа

оператера  и/или  дотичних  производа?  ( 2 ):

Датум:

1.  Порекло  и  статус  упозорења

Укупна  нето/�руто  тежина,  запремина:

23.2.2021

Ф.  Анекси:

Који  актери  су  већ  о�авештени?

Други  аспекти:

Број  пошиљке/партије/испоруке:

Л  62/20

4)  Које  друге  мере  надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  или  контролно  тело  планира  да  спречи  настанак  сличних  случајева?:

Наслов:

Надлежни  орган  или,  по  потре�и,  контролни  орган  и/или  контролно  тело  које  је  усвојило  и  применило  радње  (ако  их  има):

Координатор

име:

*Начин  поступања  (писани  о�лик,  упозорење,  итд.)?:  

Да  ли  је  сертификација  произвођача/прерађивача  ограничена,  суспендована  или  повучена?:  

Датум  ступања  на  снагу  радњи  (ако  их  је  �ило)  (ДД/ММ/ГГГГ):

Земља  упозорења:  

Надлежни  орган:  2.  

Упозорена  земља  или  земље  Држава  3.  

Неусклађеност,  превара,  други  про�леми  и  сумња  на  њих  (у  даљем  тексту  "неусклађеност")

место:

Остале  информације:

2)  Које  су  радње  у  случају  непоштовања/сумње  на  непоштовање/другог  истакнутог  про�лема  предузете  на

3.  Ша�лон  за  о�авештење  о  упозорењу

Контекст  детекције

Земља  порекла:

( 2 )  Мера  у  складу  са  члановима  29(1)  и  (2),  41(1)  до  (4)  и  42  Уред�е  (ЕУ)  2018/848.
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5.  Остале  мере  (молимо  опишите)

Верзија  глумца:

Тип  о�авештеног  актера:

Фак

УРЛ  сајт:

5)  Идентификација  партије  (нпр.  �рој  партије,  �рој  испоруке,  датум  испоруке,  итд.):

Служ�ени  лист  Европске  уније

3.  Суспензија  сертификата  оператера  (од/до  –  делокруг)

1.  За�рана  стављања  производа  на  тржиште  (основа  –  датум  –  количине)

земља:

Телефон:

*3)  Назив  производа/трговачког  имена:

4)  Велетрговац  –  контакт  подаци  –  контролни  орган  или  контролно  тело:

5.  Предузете  мере

Поштански  �рој:

4.  Ша�лон  за  стандардно  међународно  о�авештење  о  сумњи  или  утврђеној  неусаглашености

*1)  Земља  порекла:

2)  Прерађивач/продавац/извозник  у  земљи  порекла  –  контакт  подаци  –  контролни  орган  или  контролно  тело:

Л  62/21

6.  Остале  информације

име:

Ве�  сајт  линк:

Коментари:

6)  Остале  информације:

Молимо  вас  да  детаљно  опишете  комплетан  ланац  сна�девања:

23.2.2021

4.  Децертификација  оператера  (од)

Шифра  глумца:

2.  Спуштање  производа  на  конвенционални  (основа  –  датум  –  количине  –  од/до)

О�авештени  детаљи  о  глумцу:

Пошта:

4)  Опис  производа  (величина  и  о�лик  паковања,  итд.)  –  приложите  копиран  или  скениран  печат  или  етикету:

0.  Још  увек  нема  радње  (о�јасните  зашто)

Држава  која  о�авештава:

Локалитет:

*2)  Категорија  производа:

3)  Увозник  у  држави  која  подноси  пријаву  –  контакт  подаци  –  контролно  тело  или  контролно  тело:

Ланац  сна�девања  –  опис  оператера  (име  –  тип  –  контакт  подаци  –  контролно  тело/контролно  тело  (са  контакт  подацима))

7.  Фајлови

улица:

Производ :

Б.  Следљивост:

1)  Произвођач  –  контакт  подаци  –  контролни  орган  или  контролно  тело:
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2)  Контекст  откривања  неусаглашености/сумње  у  неусаглашеност/други  про�лем  –  приложите

Назив  пронађених  супстанци:

Датум  анализе  –  извештаја  (ДД/ММ/ГГГГ):

3)  Да  ли  су  друге  државе  чланице  погођене?  Ако  јесте,  које  државе  чланице?:

1)  Да  ли  су  предузете  неке  до�ровољне  мере  (на  производу/оператеру/тржишту)?:

Служ�ени  лист  Европске  уније

Која  неусаглашеност/сумња  на  неусаглашеност/други  про�лем  је  идентификован?:

Ц.  Неусклађеност,  сумња  у  неусаглашеност,  други  покренути  про�леми:

Датум  узорковања/тестирања  (ДД/ММ/ГГГГ):

1)  Да  ли  је  производ  повучен  са  тржишта,  �локиран?:

Ауторитет(и):

Да  ли  је  ниво  за  означавање  ГМО  садржаја  прекорачен?:

Место  откривања  неусклађености/сумње  на  неусаглашеност/другог  про�лема:

4)  Датум  ступања  на  снагу:  (ДД/ММ/ГГГГ):

23.2.2021

копија  фактуре  или  друге  пратеће  документације:

Ниво  откривених  остатака:

Е.  Предузете  мере:

2)  Да  ли  су  предузете  неке  принудне  мере?

Л  62/22

*У  ком  аспекту  представља  неусаглашеност/сумњу  у  неусаглашеност/други  про�лем  покренут  са  Уред�ом  (ЕУ)  2018/848  Европског  
парламента  и  Савета  ( 3 )?:

Детаљи  (назив  ла�ораторије,  коришћене  методе,  резултати):

*1)  Природа  неусаглашености/сумња  у  неусаглашеност/други  про�лем.

Место  узорковања/тестирања:

2)  Који  актери  су  већ  о�авештени?:

Остали  глумци:

3)  Анализа  узорака/тестова  (ако  их  има)  –  приложите  копију  извештаја  о  анализи:

Д.  Утицај  на  тржиште:

5)  Трајање  (у  месецима):

5)  Продавац  на  мало  или  други  оператер  у  држави  која  подноси  пријаву,  у  којој  је  откривена  неусаглашеност  –  подаци  за  контакт  –  контролно  
тело  или  контролно  тело:

Датум  откривања  неусаглашености/сумње  о  неусаглашености/другог  про�лема  (ДД/ММ/ГГГГ):

Да  ли  је  ниво  изнад  прага  дозвољен  у  храни  (или  сточној  храни)  уопште?:

3)  Који  је  о�им  мера  (националне,  регионалне,  извозне,  итд.)?:

( 3 )  Уред�а  (ЕУ)  2018/848  Европског  парламента  и  Савета  од  30.  маја  2018.  о  органској  производњи  и  означавању  органских  
производа  и  стављању  ван  снаге  Уред�е  Савета  (ЕЗ)  �р.  834/2007  (СЛ  Л  150,  14.6.2018,  стр.
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7)  Који  контролни  орган  или  контролни  орган  је  донео  мере?:  Ф.  

Остале  информације/оцена:

Г.  Анекси:

Копирана  или  скенирана  документација  производа  (печат,  етикета,  итд.).  Копија  рачуна,  документарног  рачуна  или  документа  о  
транспорту  или  налогу  за  испоруку.  Извештај  о  анализи  и/или  �ило  који  други  релевантни  документ:

—————————

Л  62/23

6)  О�разложење/правни  основ  мера:

23.2.2021 Служ�ени  лист  Европске  уније

(*)  О�авезна  поља.
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